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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész évre 5 korona, 

félévre 2 korona 50 filler. 
Egyes ssam ars 10 filler

SZERKESZTÖSE6 és KIADÓHIVATAL:
Miklós-utcza 1-ső szám, I. emelet 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Kiadó és laptulajdonos:

ifj. Scheppel Gyula

Feltámadás.
Sok zordon, év szállt el felettünk. 
Remények sirat ói lettünk,

A'em lelve már vigasztalást; 
Csalódott e hon sok fiába'! 
Csüggedten azt Ilivé, híjába 

J arunk mi már feltámadást !

Alig foszolt el a rat álom —
A sátán vett erőt hazámon

„Magyar, veszted várd és ne mást!' 
Honárulók voltak hatalmon.
E négy folyón s e hármas halmon,

Ki várhatott feltámadást?

Hajh! vérezénk szörnyebb csatákon, 
Győztünk mi több ármányon, átkon, 

Láttunk felhői villanást,
\ olt részünk szomorúbb bukásban. 
Szabadság-gyilkos árulásban.

S értünk ú jabb feltámadást!

A'e is csüggedj te soha, népem,
A'eve cl ragyog Isten könyvében,

Kitől bírsz örök hivatást;
Kereszt védője, néyjog őre...
Egy zsarnoknak sem döf le tőre 

Végkép, remélj feltámadást !

JJe véget ért komor Jfagypéntek, Mindig volt e népnek vezére,
A nemzet uj Husvétra ébredt, Gondolj Rákóczi szent nevére,

Honom, szabad vagy újra, - lásd! Kossuthtól végy vigasztalást,
Midőn azt, hittük, a szabadság Petőfi- lantja szála hozzád...
Letűnt, de itt a régi rabság, Tört hited u j életre hozzák,

Megértük a, feltámadást! J árd bennük a feltámadást!

Jézus, ki vérezél kereszten,
S győzelmet ültél az egekben,

Ismét reményt érzünk mi, lásd!
A'agypéntek több ne érjen, ó add,
Hogy ne rabolja áruló had

Tőlünk el a feltámadást ! Gáspár imre.

Sérvben szenvedők! bizalommal @ 
forduljanak iW"

DEBRECZEN, 
Piac-utca 12. sz.,

~ kinek kesztyű-, kötszer- és orvosi műszertárában a legjobb sérvkötők, haskötők,
KW raktár: val<S<li francia és amerikai _____________ ’

icmnluiküionletrettsétrekbői. O O O O O aB==BB== hategyenesitők kaphatók, esetleg mérték szerint készíttetnek, sssbbbb*

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK 
FIÚMÉBAN és BARCO- 
LABAN (Trieszt mellett) 
• • ajánlja belföldi ....

gyógy-copac-ját, mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
1 1 palaczk 5 kor., Vspalaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10% 
engedmény. Kapható Debreczenben: Bán Kálmán, Deutsch L., — 
\ áray J., Félegyházi János. — Máyer Jenő, — Komlóssy L., 
Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc cégnél.
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A KARIMAS SUSOGÓJA
Lesznek választások, még pedig e 

hóban! Városunk a következő jelöltek közül 
fog választani :

I. kerület: ellenzéki jelölt Jászy Viktor, 
kormánypárti Thaly Kálmán, (fehér) néppárti 
Csiky Lajos lovag.

II. kerület: ellenzéki Kola János v.
Kemény Mór, kormánvpírti Bakonyi Samu,
(fehér) néppárti Kernhoífer József.

III. kerület: ellenzéki Dobieczki Sándor, 
kormánypárti Révy Nándor, Szabó Kálmán, 
fierczegh János, Varga Lajos, (fehér) néppárti 
Wolaffka Nándor.

Benedek Jancsi az egyetlen komolv 
főispánjelölt. Domahidy jól tudott az asz- 
szonyok nyelvén, — Benedek Jancsi meg 
jobban tud a férfiak nyelvén beszélni.

Végh Gyulát határozottan visszahelyezik az állásába, 
íme, már is mutatkozik az uj kormány karos hatása.

Vecsey Imre máramarosi főispánsága -- elsózódott.
Kemény Mór nagyon el van keseredve a válság meg­

oldása miatt. — már most végkép lefújtak a közjegyző- 
ségnek.

Komlóssy Arthur nagy kirohanást intézett a helyi 
hírlapírók ellen a B ti. cikke miatt a közgyűlésen. Bizonyára 
nem szólt volna semmit, ha arról cikkeztek volna, hogy ő 
megtalált néhányat azok közül a tuberkulózis bacillusok 
közül. — amelyek Csokonait megölték.

Burger dr. a közismert antialkoholista, tekintettel az 
uj választásokra, szeszellenes értekezleteket tart a II. kerü­
letben Bakonyi Samu érdekében.

Tudósítás. Szoboszlai tudósítónk jelzi: Folyó hó 10-én 
lesz itt a városháza udvarán a mének-vására. Ott lesz váro­
sunk szine-java. (Boldog Szoboszló! vénülő munkatárs.

- v t \ V-lS

A hatvan-utczai választásokat megsemmisítették. így 
bűnhődött a — hetvenkedés.

Wekerle Sándort a néppártiak nem valami nagy 
szívességgel fogadták, s csakis azzal vette le a nagy ígérő 
őket a lábukról, hogy megígérte az összes eddig kötött 
polgári házasságok megsemmisítését.

Meg van mentve az alkotmány és ami ezzel egyenlő 
értékű a király tekintélye is.

Fejérváry báró joggal viseli a tulipánt, mert ő mindig 
honi dolgokat fogyasztott, - ő fogyasztott legtöbbet az 
alkotmányunkból.

Báró Bánfiy nem kapott tárcát. Akinek üres a tárcája, 
annak nincs hitele, nála megfordítva történt — nincs hitele 

azért nem kapott tárcát.
Munkácsi tudósítónk írja, hogy az ottani városi köz­

gyűlést sem látogatják a tagok, holott a mostani közgyűlésen 
a 250,000 koronás kölcsön ügye is tárgyaltatott. E felett — 
előre is jelezzük — nincs mit tépelődni. Azért Munkács, 
hogy közgyűlésen kevés legyen a munkás.

A tokaji kereskedők is dicséretet érdemlő mozgalmat 
indítottak a honiipar érdekében. Ezt különben Tokajtól el 
is vártuk. Jó lenne az utcák szögletére ki Íratni: Itt ugyan 
nem iszol tokajit osztrák!...

Polónyi igazságügyminiszter csütörtökön veszi át a 
hivatalát. Rosszakarói ebből azt akarjak kibabonázni, — hogy 
csütörtököt mond majd a vállalkozása. Nem az a vesztes­
aki csütörtökön kezdi, hanem az, aki csütörtökön végezte.

Kossuth nagy áldozatot hozott a tárcavállalással. Meg 
kellett válnia a Gázgyár és az Első biztositó intézet elnök­
igazgatói tárcájától.

A debreczeni szabadelvüpárt elhatározta, hogy üdvö­
zölni fogja a kormányt. Persze nem annyira elvből, mint 
szokásból.

Rákosi Viktor lesz a főispánunk. No ez a kinevezés 
nem fog tetszeni Márton Imrének, mert akkor az ő szójá­
tékainak — lőttek.

Az abszolutizmus emberei kegydijat fognak kapni. 
Valószínű, hogy a kegydijhoz még a 'kegyelmes címet is 
megkapják.

Szorgalmasan tárgyalják még mindig Kovács Gusztáv 
megveretésének ügyét. Pedig ezt az ügyet már január 
másodikén letárgyalták.

Bécsben jól kicsinálták a mi dolgainkat. Megtették 
az ellenzéki vezéreket minisztereknek a két éves adóhátra­
lékok behajtásának idejére. Ez a legbiztosabb ut a nép­
szerűtlenséghez.

Polónyi Géza igazságügyminiszter lett. Ki hitte volna 
ezt? Talán még Polónvi sem?

A húsvéti bárány.
Husvét előtt Szendy urnák 
Belsejében kínok dúlnak. 
Feleség jő nyájas képpel,
S fél erszénnyel tova lépdel ; 
■ lő Kató is, a nagyobbik,
A legszebliik, a legjobbik 
Sokat beszél s végre, no 
Megpumpolja az apukát. 
Aztán jö a Pista gyerek. 
Ennek már óhaja kerek:

liát.

Tíz pengő kell erre, arra 
S kívánalmát elhadarva. 
Szobalány jő, dajka, Zsuzska, 
Tejet hordó paraszt fruska. 
Es tudj' Isten ki nem jő be, 
Mindnek pénz kell az ünnepre. 
S Szendy urat, tudják kérem, 
Ezek után olybá vélem,
Hogy sorvasztó munka árán, 
O lett a husváti bárány.

Kristóffy minden törvénytelen rendeletét visszaszivta 
Hát ez az ur mért etetett meg velünk annvi békát!?

JPüíJ neki.

Naszády Iván nyugalmazott királyi biztost a muszka 
cár magához hivatta, megkérdezendő, hogv nem tudna-e 
Varsóban is rendet csinálni ? Naszády azonban kijelentette, 
hogy őt a rend nem érdekli, annyira’— mint a rendjel.

A válság megoldatott! Ez nem is annyira megoldás- 
mint kikapcsolás, t. i. a magyar vezényleti nyelv' kikapcsolása.

A kabinetalakitás erős hullámzásba hozta Debreczen 
társadalmát és gombamódra teremtek a kombinációk, persze 
csupa debreczeni kitűnőségekből. Bemutatunk belőle egvet:

Elnök: Józsa Vince.
Bel ügy: Szögyén János.
Kereskedelem: Farkas Berti.
Igazságügy: Szentkuty Árpád.
Vallás- es" közoktatásügy: Polgári Bálint.
Pénzügy: Koncz Ákos.
Honvédelmi: Áron Miksa.
Földművelésügyi Székely Ferenc.
Feleségek körüli: Kölcsey Ákos.

Pálya választás.
Az egyik mama: Milyen pályára szánta a lányát?
A másik: Tisztességes asszonynak. Ez ma az egyetlen 

palya, mely nincsen túlzsúfolva.

GE íFérn, fiú s gyermek ruhát Gerőnél kell venni. 
Mivel olcsó árakat csupán olt lelet elérni; 
: őtéren a mostan épült Fischer-házban árulja, 
Hová meg is érkezett már a tavaszi áruja.

JJ

Napernyőkben gyári raktár, óriási választék, feltűnő olcsó 
arak a Halmagyi-fele áruházban, Debreczen.

Alany-, ezüst ékszerek dús választékban legmegluzliatúbban 
beszerezhetők Kostya János Debreczen, Széchenyi-u. 1

Elismert legjobb gyártmányú férfi kalapok óriási választék­
ban Kaphatók Feketénél Debreczenben.

Rózsa Ignácz női felöltő és kalap áruháza Debreczen. a kis- 
templom-bazarban uj árukkal fölszerelve megnyilt.

Próbálja meg egyszer kezeire a „MoHitei-gint- : Hatása csodás 
Kapható a V.ilia.ovits c 'ógy.szertárban. Dobi....zenben.
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Kalapok, ingok, nyakkendők, dús választókban „leső szabott 
árban kaphatók Kelteidnél, Debreczenben.

Jegyezze meg, hogy Hrabóczv Antal ruhafestő ős vegyézeti- 
lisztitó intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van Ä cőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

Húsvéti ajándékul
legalkalmasabb egy jó madár, mely ^ 
egyre énekel, legyen tél vagy nyár. ■ -
Beszerezhető Debreczen, Péterfia-u.
26. sz. alatt, ahol nagyválasztékban
vannak kanári madarak.

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
A tulipán jelvények ügyében nyilatkozatot adott ki 

gróf Vayné, minek hatása alatt az emberek Fischer-féle 
tulipános jó reggellel iidvözlik egymást.

Jósa bácsi helyi karikásával ismét a kisvasutasok nyaka 
közé vágott. Csak egy a hiba, hogy az ostorcsapot mindég 
a Jósa-villa előtti megálló képezi.

A filharmonikusok a Bessenyey estélyen kitettek ma­
gukért. A kör pedig hatalmas zeneszóval siratta el báró 
Feiliztsch Bertholdot, a távozó elnököt.

Jókai-estélye kitünően sikerült a nyíregyházai főgim­
náziumnak. Túlvilág! tudósítóink híradása szerint, a halha­
tatlan úgy nyilatkozott, hogy egyedül a koncerten való 
megjeíenhetésért is érdemes lett volna tovább élni.

A tűzoltóknak Samassa egri érsek 500 koronát kül­
dött. A versenyzők szeretnék is megnyerni az egri (pardon) 
milánói nevet.

Husvét első napján a városi jéggyár ajtajára Jánószkv 
Fűdre rendeletéből kiírják: Feltámadunk.

Nagykálló dohánybeváltó hivatalt kap. Szükség is 
van rá, mert a városba, régisége miatt, bele talál esni a 
moly.

A megyei tisztviselők visszavonták lemondásukat. 
Fihisszük az alispánnak, hogy szívből beszélt, amikor cselek­
ményét kedves kötelességnek minősítette.

Nagy László királyi biztos nem jött el, pedig nagy­
ban vártuk. Társai között járt a legjobban, mert nyugdíj 
jogosultságot nyert a bevonulás kálváriája nélkül.

A Barnum cirkusz az állami tisztviselők közül a leg­
gerinctelenebb kiválasztása és szerződtetése végett megbí­
zottját Nyíregyházára küldte ki.

A budapesti kereskedők a Hétfői Hírlapot szaklap­
jukká akarják megtenni, mert egy bevásárlás végett odautazó 
és útközben pénzétől megfosztott nyíregyháziról azt irta, 
hogy: Cseberből vederbe jutott.

Nyíregyházán a postaszekrényekből kilopták a leve­
leket. Ezután eldalolhatjuk: „Fecském, fecském, kedves 
fecském, Vidd el az én levelecském“, mert a postaszekrény 
nem nyújt biztosítékot.

hPffPfliiif mindennemű hangszerek szakszerű javítása clfogad- 
tátik Tanezer György hangszerkészítőnél Debreczen. 

Piac-utca 1!). szám Ev. ref. főisk. tauitóképezele szállítója.

£IO* Hl*ÍllÍ7 l'-g'y 351 □ öl területű, Debreczen város köz- 
VcluUU Ul illd4. pontjában lévő, teljesen külön álló, legmodernebb 
berendezésű tiriház eladó. Van benne : 6 szoba (3 utcai, 3 udvari), 
előszoba, teljesen felszerelt fürdőszoba, konyha, kamara, cselédszoba, 
üveges folyosó, mosókonyha, boros-, zöldséges- és fáspince; az 
egész lakásban vízvezeték és gázvilágttás : parkírozott udvar ; nagy 
kort; ezenkívül egy kis házmesteri lakás, mely áll 1 szoba, konyha, 
kamarából. Az udvaron igen jó izii furott kút. Esetleg augusztus 
1-től kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

Gyermekszobából.
Nagymama: Mit csinálsz Pistike, miért kötözöd azt a 

hosszú spárgát a kezeimre?
Gy.: Föl akarlak ereszteni nyanya.
Nagymama: Hát ez már megint micsoda ostobaság?
Gy.: Hát a papa azt mondta, hogy csak szállna el ez a 

vén sárkány.

Gy.: Mamuka? Te is be leszel huzva fekete posztóval 
Nagypénteken?

A.: Hogyan kérdezhetsz ilyesmit?
Gy.: Mert apuka azt mondja, hogy te vagy az ő saját 

külön házikeresztje.

Gy.: Mama, szeretnél te harang lenni?
A.: Miért kérded?
Gy.: Mert akkor most könnyen Rómába mehetnél.

Idős Bugyi Sándor
pínzt nyert a sorsjegyen.

"assgj

Mán magam is aztat tartom, hogy ha kísik is a’ emberiül a 
szerencse, de oszt’ meggyün a’. - flát mán ki a feki gondolta vó na 
aztat, hogy én még nyerek a lutrin, akit úgy szoktak híni mostanába’, 
hogy sorsjegy. Bijon Isten nyertem vét én a múlt héten. — Na hát az 
is szent igaz, hogy nem száz pengőt, de csak felit. — De hászen esse 
esett vét pőtyögősen, mer' egy a’, hogy fel fér a pínz m indítig a 
szegíny emberre, más meg a’, hogy bijon csanádos embernek, így 
ünnephetibe valami rímsíges sók pínzre van szüksíge. — fiát ippen 
kapóra gyütt ez a kis rézkőccsfg, a’ mán tagadhatatlan. — Úgy ki- 
nyaltam Sárit, tuggyák, hogy a’ mán határtalan. - Vettem vöt Kar­
dos tekintetes uramtu! egy pengő húsz pízír o’an egy szíp ruhának- 
valót, kogy o’an még a’ égbe sincs. — Marcinak meg oszt’ gatyának- 
valót vagy öt rőfnyit. fiadd örüjjík a fattvu, - így magamba. — 
Erzsóknak meg egy tizennyóc pínzes keszkenőt, újfent csak Kardos 
úrtól a Lászlótól. Bijon. — De oszt' akit a kis Natálijának vettem 
vót husvítra,, aztat magok nem is eszmílik, hogy micsodás. ffatvat 
pínz vót. ügy hijják, hogy gummi-lepedő. - Hászen még én o’at 
nem is láttam vót, mijóta a fogam kihasatt, de hogy oszt mondották 
vót Kardos úrnál, hogy még a nímet császár is ijenbe vót íccakára 
pakolva, annak idejibe, hát ledöftem írté a hatvan pínzt. — Hát tény- 
dolog, hogy Sári is megfelhőccött tüle, mikor kipakoltam. — Mi-e 
apjok ? — aszongya. — E’ szívem — mondok — gummi-lepedő, a kis 
Natálijának. — Hát oszt mirül jó-e ? — kérdi aut. — Hát — mondok 

a Kardos ur szavával ílvén, úgy vegyed aztat, hogy ha, teszem 
aztat, a kis Natáliját teli tömöd Íccakára tébekásával, hát e deksztilájja 
a kis jánt, oszt’ jó magamnak se kell a fal fele fordulni. Értem — 
aszongya, — oszt rímítő örvendezíssel vót. — Én meg oszt, hogy ne 
mujjík el a nyeremíny ital nekül, hát úgy benyaltam íjjeli tizenkét 
órára Ohm uramnál, hogy a’ mán csuda vót. — Még álmomba’ is 
eztet danoltam, hogy :

Nem kinlóttam vínsígemre híjába,
Három hód födém van itt a határba.
O’an kém íny, a gőz eke se járja,
Minden jánnak recece, szebb a maga babája.

— Úgy bijon. — Ilyen nóta még a mennyországba sincs. — Még 
Berkinek, a zenésznek is kicsorgott a könnye, mikor eldanoltam, mer’ 
hogy: -Minden jánnak recece, szebb a maga babája-. Bó’dog 
ünnepeket aggyík a jó Isten !

Stisvéti tojások, locsolók: JComlóssy íajosnál.
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If... divat-, kalap- 
• utca 44 Hr

jp- és fehérnemű üzlet. Békés Lajos Debreczen, Piac­
utca 44, dr. Ujfalussy-ház. Angol női blúzokat, férfi feliérnemii- 

eket és kelengyéket mérték szerint legszebb kivitelben készít.

Adoma.
Két ur találkozik egymással az utcán, s a következő pár­

beszédet folytatják egymás közt:
A. .- Voltál-e már hús vét táján gyónni?
B. : Nem; de azért le vezekeltem még az elkövetendő 

bűneimet is.
A. : Nem értelek!
B. : No igen, mert feleségem az ősztől kezdve házi 

asszony! tisztet töltött be a Szt.-Erzsébet thea-estélyein, 
eljárt a gyűlésekre, a vigalmi rendezésekre, szóval soha nem 
volt otthon, a leányaim részt vettek a jótékonv nőegylet 
szint előadásán, jártak naponként próbákra, odahaza a ház­
tartást én vezettem, a hivatal főnököm a sok restancia miatt 
leszidott, az előmenetelemnek egyelőre fuccs; vettem 3 jelmez 
ruhát á 70 frt, a feleségemnek vagy 6 blúzt, 2 estélyi ruhát; 
páholyra, kocsikra, virágra, kesztyű, cipőkre elment' 150 frt, 
ékszer, fátyol...

A.: Élég, elég, ennyit már igazán a jó Isten sem kivan 
fel vagy oldozva.

mmM \1
— Uram Isten! — búm ki látj a.
Hova lett a kis Idácska?

Bihari pontok.
Drótnélküli táviratok Nagyváradról.

Rimler Károly Pestről hazatérvén mindenfelé azt hiresz- 
telte, hogy ha ő nincs Pesten,„akkor a válság megoldásával 
nem tudnak dűlőre vergődni. 0 tanácsolta a koalíciónak, hogy 
mindent ki kell kapcsolni. Persze, hiszen a színésznőkkel 
szemben is csak ez a helyes elv.

A béke hire osztatlan örömöt hozott Nagyváradra Fried- 
lander „Samu kivilágította az ablakát, tulipánt tűzött a gomblyukába 
s üdvözlő táviratot küldött Bécsbe Kossuthnak. A távirat sző- ege 
semmiben sem különbözött attól a gratulációtól, amivel egvkor Tisza
ntb«Mt’riT-Mjdt,Kh4Uen,t’ • aZ^° Nérváryt köszöntötte s amit biztosan 
Uxküll Ghtllenbandnak is elküldött volna. Elvégre csak a tálnak vál- 
toznak. A nyelvek kevésbé.

A bihari gárda azonban az első bécsi hírre ugv hasra vágó­
dott, hogy azóta akut orrvérzésben szenved. A bihari gentry nem hisz 
a véradásban s csak dörzsöli a szemét. Még mindig azt várja, hogy 
Geszt felől kel föl a nap. Pedig a derék égitest nem ott szokott föl’á- 
madni, ahol nyugovóra tér.

A villamvasut egész komolyan megfenyegette a vá­
rost, hogy már 20-án megindul! De kérdés, hogy melvik
húszadikán?! 3

Nagy megdöbbenést okozott a hire, hogy az izig-vérig koalí­
ciós dr. h'azay Kálmán szállítója lett utolsó napjaiban a dar a hant 
kormánynak. O ' maga dicsekedett vele lépten-nyomon :

— Kenyérbe jutottam, l.iíerálok Kristóffynak.
— Ugyan Kálmán ! Mire vetemedtél ?

fiát útilaput szállítok a szőlőmből, a királyi biztosok számára
Hlatky Endre a beke bekövetkezése miatt búskomor­

ságba esett. Nem tudja, hogy melyik párt biztosítja a man­
dátumát? Pedig nincs is rászorulva. De rendesen azok 
ragaszkodnak legjobban a mandátumhoz, akik Iegkevésbbé 
vannak rászorulva.

A városházán nagy lehetett a megrökönyödés a koalíciós kor­
mányalakítás hírére. Rimler Károly polgármesternek nyilván eszébe 
jutott, hogy kétesztcndővel ezelőtt Apponyinak nem adta rendelkezésére 
a város fogatát s nem bocsátotta be Kossuthot a város páholyába 
A polgármester hirszerint a következő táviratot intézte Apponví 
Alberthoz : ..Tisztelje meg nagyméltóságod városunkat látogatásával 
A város összes fogataival parancsoljon, a színházban díszelőadás lesz 
tiszteletére, teljes kivilágítással. Porrón üdvözlöm szeretett, bálvánv- 
döntő Barabásunkat, hódoló szolgája : Rimler

Szokoly Tamás Kossuth Ferenc miniszterségének any- 
nyira megörült, hogy a napokban a Bémer-téren össze-vissza 
csókolta Hovány Gézát.

Kombinációk termettek özönével. Az elégedetlenek Nagyváradról 
szerették volna a kabinetet megalakítani. Meg is csinálták a koalíciós 
lisztét, ilyenformán: Belügyi dr. Halász Lajos (mert a darabantok 
beleiben gázolt). Igazságügy : Stern Miklós (mert akinek vagyona van, 
igazsága van). Pénzügy : Farkas Izidor (mert csodásán vigyáz á 
valutára). Közoktatásügy : Ráhel Jakab (mert ez a püspöki-kar óha­
ját is kielégítenél. Kereskedelem ügy : Löirenstein Zsigmond (mert ez 
valóban Európa érdeke volna).

Gábel Jakab, a koalíció diadalától kezdve lelépett a 
politizálás hintés mezejéről. Ideálista elveit ezentúl kizárólag 
a Népnevelési Közlönyben közli.

Hillinger Maxi orfeum intendánst sürgősen a telefonhoz 
szólítottak :

Halló ? itt Budapestről gróf Károlyi György beszél, a fiumei 
cápák kormányzója. Millinger ur ?

Igen. Meg tetszett kapni a levelemet ?
Megkaptam. Nagyon sajnálom, nem fogadhatom el a felté­

teleit. Csak a nyáron léphetek föl az orfeumában. Most hosszabb idejű 
a múzeumban fognak mutogatni

Gerő Ármin sajnálja a béke megkötését. Ő még csak 
most akart érdemeket szerezni, egy a debreceni hasonló 
megyefőnök bevonuláskor.

Főzőiskolát akarnak alapítani a váradi uriasszonyok. Most főzik 
a terveket, de az ügy alighanem meg fog kozmásodni, mert nem lehet 

osszekotyvasztani a vezetőséget, liogv valakinek a hiúsága meg 
ne porkolodjék. 6 k

Kőszeghy József gőzerővel szépíti a várost. Ezzel 
azonban nem lesz képes ezt a szépséghibát saját szemé­
lyen eltünteti, melyet a tisztviselőtelep létesíílésének meg- 
akadályozása óta visel a t. főmérnök ur.

.... . , xvnz"°yar me£,ní gépét akar liferálni. Mennyi gép ! Mennyi 
szállítás. Mennyi pénz! Hoór Mór ur már itt id .zik,'ami azt jelenti, 

gy 'devele azzal a megbízással Ganzék részére! Hoór megtette a
m°ä! eS45H8m es- mehe,t- A város pedig azt fogja mondani, hogy végre más vállalkozó is jöhet

Halasz Lajos biztosra veszi Kerekes debreczeni taiyi- 
gas felmentését, mert Kerekes nem megyefőnököt, hanem
csak egy mintát — érték nélkül szállított be a vá­
rosba.
t A e a n _ I 'uvm utiuítj IIOw \ ti hCUV lOCIU v autóz
n, -ih„ ?,rrf. szavaznak, aki kötelezi magát, hogy a fizetésrendezési 

- ■ ,u !' aloszinü, hogy a konflisok arra kérnek reverzálist, hog\
hi 1K, u v|llamos; a borbélyok csak arra voksolnak, aki rá
„ J át' i'°gy naponként borotválkozzék ; a korcsmarosok

-f Je.° tet' hogy toloncoltassa ki a városból az antialkoholis- 
I, ' I 0 mmegtörténik — hiszen a csuoák világában élünk, 
hogy olyan választó ,s akad, aki csak pénzért szavaz

• ■ ?.ohf ^4nos milit heti híradásunk óta türelmetlenül 
varja Kimler felfüggesztését. Hát pedig ezúttal Mohi János 
polgármesterségét kell egyidöre felfüggeszteni.
Ii j c1-' Korm^nnyal leginkább Löwenstein Zsigmond nincs meg­

elégedve. Szegény tatár, szomorúan mondogatják:
mártudom, hogy a koalíció a kormányon van, azt is 

p||pn7p’uhp 8"' 3 darabontjainkat elkergetik, az se titok, hogy Tisza 
Xu II ,lz 15 nyilvánvaló, hogy Feliér Dezső átcsap Kossutlt-ékhoz. De, hol vagyok én? Az istenért, hol vagyok én?...
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Boldog ünnepeket...
Szemfüles riporterünknek sikerült ellesni, hogy városunk

nagyjainak mikoi lenne igazán boldog ünnepe*
Kováes Józsefnek, ha újságírót sohasem látna.
Oláh Károlynak, ha már végre Debreczen női társa­

dalma elismerné tehetségeit.
Végh Gyulának, ha az elmozdított tisztviselők vissza­

helyeztetnének hivatalaikba.
Magoss Gyurkának, ha valaki meghuzgálná göndör 

bajuszát.
WolafFka híándórnak, ha Jánosi Zoltán húsvéthétfőn 

meglocsolná.
Tikos Józsefnek, hogyha a homloka nem érne egész 

a nyakszirtjéig.
Simonffy Pistának és társainak, ha rózsavíz helyett 

rózsa mái ival öntözködnének.
Zilahy Gyulának, hogyha minden be nem töltött sze­

repkört ő maga láthatna el.
Aczél Gézának, hogyha biztosan ki tudná nyomozni, 

hogy azt a bizonyos rágalmazó verset ki irta ?!
Kölcsey Ákosnak, hogyha kimondaná az uj kormány 

a szabadszerelmet! (Rossznyelvek ugyan azt mondják, hogy 
rá nézve, ha már holnap kimondanák is, késő lenne.)

Jósa Vincének, ha az uj drogéria megbuknék.
Naszády Ivánnak, ha a királyi biztosságot állandó­

sítanák, mint rokonszenves állami hivatalt.

jdázasságközvetités
„Bankár ur liigyje meg, hogy fényes üzlet.

A lányka házias, müveit, ügyes.
Derék asszonyka válik majd belőle 

S a mellé test; formás és tüzes *.
De nem lesz-e köztünk viszályokra ok.

Hogy beteges s indulatos vagyok?
■ Az semmiség, becsületemre mondom.

Az uj asszonyka szépen megszokik 
S a házi béke biztonsága mellett 

A nevelő ur majd gondoskodik".

Vticzak András
öajátkezlUeg bevásárlásokat eszközölj az ünnepre

üzletben.
egy c-semege-

K-

KIPYSr aruk Kardos Lászlónál Debreczen Kossuth-u. 9. Valódi 
JJ szepessegi len vásznak, asztal nemitek, törlők. Besztercze- 

vár-í^^pl 0 ír*>C0^C Rózsahegyi és iglói pamut vásznak Székesfehér­
vári kék \ asznak es kartonok. Helybeli készitményü cérna és
maSk“s0^pianokgg0ny,ar,Ök' Saját ^szitményüfehé rnemüek,

Szigligeti-színház
(Nagyvárad).

Elmenté a kedvesek, a szeretettek és kik jönnek V Ui ked-
t esek és uj szeretők ! (Vigasztalásul. Szedő). J J

■ , Bárdos Irma a kupé ablakából folyton visszanézett, épen u°*y 
mint aki valamit itt felejtett. ’
, .. .. Az operaházi vendégszereplések arról győzték meg a váradi
«XSTStoSaKSs 11 “ " vil%°" “• “■

«‘ÖSRÄÄ JKKS#"“'1 ““k"
A legvitézebb huszárt, teki .tettel a hölgyközösé- igényeire

f70Ä°* ,0gJa adnÍ, Som°=*vi 11 Pótszezonban ! Igen heh^sen'Ón- 
dolkozilc Somogyi, a huszár sok mindent pótol! ‘

Mihály bácsi híradásai.
— No, mi újság öregem ?

- Nincs itt a pógármester urkírem.
Hálát adó istenitiszteletre ment a 
kislemplonyba a vígbiil teccik tudni, 
hogy Komlóssy nacscságos ur a be- 
szídjbiil kihatta vót — a Boda-féle 
vacsorát.

ill jjégsá)
iL

De mégis mintha beszédet hal­
lanék oda bentről, öregem...

Kiss Albert nagytiszteletü ur van 
bent kírem. Intézkedik teccik tudni.

C3-:

Szógája, kírem alá-son. - 
Hát kírem szívesen apróságokra
vóna szüksígem. — Tessen, kírem 'szarsz
első sorba* is szógáltatni ojan ^ A';*
kerek, megosztán nígvszegletes 
tiszta télit, akibül Mile tekintetes 
nniál ettem vót tejával, mikor 
rali napja vót, teccik tudni.
Mos meg Itírnék egy cukros bá- 
ranyt, a tesvír húgom jányának.
— "át bijon egy pengőt nem 
szántam írté. Keinem ojan gara- 
sossal is, teccik tudni. — Mos’ 
meg tessen csak megmutogatni 
aztat a pléh eskatuját, akire a’
^'an írva, hogy szárdínija. Na,
Hírem ebbül meg tessík kivenni 
egy darabot, osztán bepakolni. —
Nem leheccsíges egy darabot 
adm . . Eztet se untam.

h hírem aláson, mos* meg 
tessík abbul a piros pálinkából 
adni egy pohárral. — Még itt be- 
kopöm, kírem szívesen, nter* ojan
miejgős a gyomrom, vagy mi. Tessík? — tie-he-he! — Hát 
csakugyan rózsavíz. Én pálinkának níztem.

— özógája kolléga úr. - Kolléga úr is vásárolni gyűlt ? — 
bbbüi a piros italból igyt'k kolléga úr. - Rimítő testbe’ álló ital. - 
nj> kirjik csak. - Úgy hát. He-he-hc! kolléga úr is beugrott ze

Gondolatok.
A férfi és nő között a többek közt az is a különbség, 

hogy a férfi az ideálért, a nő pedig az ideálokért lelkesedik!

A valódi házasság: két testben egy lélek; a modern 
házasság: legalább is három testben — egy lélek sem!

Annyi manapság a különc ember, hogy a rendesek 
látszanak — különcöknek.

*
A legtöbb ember olyan, mint a hamis gyémánt — 

külső csiszoltságával csal.

Szatmarmegyei borsszemek.
Nagy László megyefőnök és királyi biztos szomba­

ton beadta lemondását, saját jó szántából. Egész Szatmár 
megyében ezt csak Kemény Lojzi bácsi hiszi el.

Kristóffy lesz újra a főispánunk. így hiresztelik mos­
tanában. Hát csak jöjjön, legalább ő is megtalálhatja azt, 
amit nem keresett.

Demidor Náci mármost igazán nem tudja, mi lesz 
vele. Az uj kabinet ugyanis erősen fogja szorgalmazni Nonn 
Multi főkapitányságát.

ne Cnmnrev Debreczen. kistemplombazár. Megér- Jonogan 2S jOlnOSSy kéziek a tavaszi divat gyönyörű ttj-
selymek, angol zephyr, delain stb. Hini-lonságai, női ruha kelméi 

t ruhák és blousok.
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Tulipántkert.
Városunkban nagyon sokan méltatlanul viselik a 

tulipánt, mert egyéniségüknek egész más, sokkal meg­
felelőbb szimbólumai is akadnak a növényvilágban. P. o. 
jobban illenék: Vecsey Imrének a napraforgó. Simonifv 
Pistának a szőllővirág. Az adókivető bizottság tagjainak a 
mindent elnyeléssel fenyegető oroszlánfej. Aczél Gézának 
a mákvirág. Oláh Károlynál; a liliom, melyet oly nagy elő­
szeretettel keres, de még a színházban sem talál a kar­
hölgyek közt. Szilágyi Bálintnak a borvirág. Géressy Kál­
mánnak a komló. Irinyi Istvánnak az ibolya. A színtársulat 
néhány hölgytagjának a szemérmes érzőké, vagy a lótusz, 
mely tudvalévőén éjjel nyitja ki kelyhét. A bigiistáknak a 
tök, mely este virágzik. Számos becsületes férjnek valami 
a rejtve nőszők körül. Tikos Józsefnek a kontyvirág. Végh 
Gyulának az úti lapu. Vetéssy Bélusnak a kapaszkodó 
folyondár. Biczó Gyulának nagy fülű háziállatunk kedvence 
a bogáncs. A szociálista vezéreknek a bolonditó csalmatok

Máramarosi sókockák.
A megyei közgyűlés szépen ünnepelte br. Petényi 

Zsigmondot. Valóban ritkaság számba megy manap egy 
olyan főispán, akiért a megye közönsége rajongjon. Csak 
Kovács Gusztáv volt debreczeni megyefőnök mondhatja 
el magáról, hogy úgy szerették, majd 'megették.

Sziget tiltakozott az abszolutizmus ellen! tfogy ez a 
tiltakozás csak most került szőnyegre, annak oka — Nyegre.

Nem igaz. hogy Kossuth Ferenc Somogyi Ferencet és 
Sichermann Mórt államtitkárságra hívta meg a kereskedelmi 
minisztériumba, valamint az sem, hogy Apponyi Jakobinyi 
Pétert szólitotta erre fel.

Blúzok, aljak, koszt ihn-újdonságok folyton érkeznek a Hal- 
ni ágy i-félő áruházba, Debreczen.

Kitűnő szabású színes és fehér férfi-ingók 1 írt 75-tó! feljebb 
Feketénél, Debreczenben.

A „Harmat pouder" az arcporok gyöngye! Készítő Miliá- 
lovits gyógyszertár Debreczenben.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.

Gyöngyöm Gyuszi
ős kollégiumi ős jogász kanyargásai és vicinális viccei 

a kollégium és az ő saját sarkán.

A tulipán arról nevezetes hölgyeim és 
uraim, hogy kábító. Ezt azzal bizonyltom, hogy 
az osztrák is megszédült tőle.

- A hivatásos színésznők és a nőegy­
leti műkedvelők között az a különbség, hogy 
mig előbbieket a pirosító, utóbbiakat a lám­
paláz főst! pirosra.

Debreczeni színház.
Jászay Mari nagy művészete nem homályositotta l-I, sőt job­

ban megvilágította, hogy milyen kicsinyek a mieink !
Juhai réínséges bakokat lőtt a Jászay estéken. Jó volna neki 

egy kis beszéd-és értelemgyakorlatot tartani néha napján!

• >'

■;r .0 m

Paplanfejü-féle röppenttyük.
— Lendőr! — Hány óra?

— Nyóc ? Na a guta üsse 
meg kilencre — Mír? —
Még kérdi ? — Vigyázzik, 
mert megmankólapozotn. - 
Van lelke itt vígig nizni, 
hogy mit csinálnak itt vélem-

— Bá! . . Még maga is 
tekintetes urnák kípzeii ma­
gát? — Azír, hogy ojan 
emeletes kalap van a fejin, 
parasztabb a parasztnál. —
Hortobágyra való maga hájjá 
—- legelni.

— Menyík mán, hogy 
nrenyík szíp kisasszony.
Hisz én is vótam ijen süldő 
jány, mint maga, de rá se 
mertem vóna nízni a kato­
nára. Magának meg három önkénytes urfi keli, mintha be 
nem ír né eggyel is. Csak mennyik dógára maga. . 
maga tökvirág! — Penisz virág! — Ojan víkony a csám- 
pás, mint a pipaszár, oszt még is önkénytes urfiak után 
szalad. — Hát tisztelem az anyádat lelkem, galombom. — 
Élig baja lehet apádnak véle. Mond meg neki, hogy én 
inontam a Paplanfejü.

-í?

debreczeni ernyőgyár Tavaszi és nyári idényre ajánlom dús 
válaszéku saját készítmény ii raktáramat eső-, nap- és csipke­

ernyőkben dús választék, olcsó, szolid árak mellett. Javítások és 
áthúzások gyorsan elkészíttetnek Merkler Soma ernyőgyárában. 
Debreczen, Piac-utca 50. szám, Szent-Anna-utca sarkán. ‘

Gyermek-ruhák a legszebb kivitelben kaphatók a Halmágvi- 
féle áruházban. Debreczen.

Elmentek a társulat elszerződött tagjai! A Imcsuzások nem­
csak a szivet, hanem az erszényt is érintették !

Weinbrrger Sándor interpellációt adott he Ziiahy Gyulának 
az uj hősnő személyleirását illetőleg, de mert ez nem volt minden 
tekintetben kimerítő, elhatározta, hogy személyes tapasztalatot gyűjt 
ez ügyben !

A létért való küzdelem szinlapján az egyes színészek kora 
is fel volt tüntetve. Markovics Margit felkért bennünket annak a 
közlésére, hogy a reá. illetve korára vonatkozó adat hamis volt. 
mert ő nem huszonhat éves, hanem több !

Ziiahy minden tekintetben a korral tart. A politikai béke .je­
gyében előadatja a Gotterhaltét; a színházi iroda a darab előadását 
azzal indokolta, hogy miután nincs katonazenekar, elő lehet adni ! 
Talán megfordítva.

A dalárdák versenyeznek az ünnepeken a színházban : leg­
alább módunkban lesz egvszer tisztességes karénekben is gvönvör- 
ködni!

Markovics Margitot is ezüst koszorúval eresztették útra. Mirgit- 
kának azt hisztik jobban tetszett volna — egy menyaszonyi koszorúi

Jeszenszkyné bucsuzása nagyon szívélyes volt! Így csak attó* 
szoktunk búcsúzni, akinek azt mondjuk, hogv a viszont látásra !

Zátonyok Szolnokról.
Szolnokon fellépett a vörheny és ez a Lenk Gyűlt 

darabont főnök ilyenkor távozik. — Tagadhatatlanul disz­
nója van ennek az urnák. — Vájjon mit is ehetett ez kicsi 
korában?.

A szolnoki dohánygyári munkások sztrájkja alkalmá­
val módosítottuk a debreczeni nótát:

Be van zárva a szolnoki dohánygyár,
Az én rózsám a megegyezésre vár. .s tb.

Különben Nagy Emil orsz. gyűl, képviselőnk a leg 
nagyobb nyomatékkai lépett közbe, melyért több dohány- 
gyáros leányból álló küldöttség egy doboz tubákot nyújtott 
át neki, mondván: Ez a tubák.

A szolnoki művész kolóniába Vágó Pál fog bevonulni 
ezzel a jelszóval: Vágok olyan rendet, mint te...
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Az igazi magyar iparpártolás az, ha

mm CIPŐINKET mm
csakis a helyi készítményekből szerezzük be, 
legelőnyösebb ezért, ha cipővásárlás alkalmával
Cziczó Lajos uri" és “ői cipész mű-

------------ helyét keressük föl, ahol
uri-, női- és gyermek cipők a lógjHiányosabb árak­
ban. mérték szerint rendelhetők. -------------------

, r - ■<;
--v ^ ‘ »V "nAv<A ^

S' SZABADOS VILMOS vízvezetéki és vilá­
gítási vállalata =

Debreczenben, Piacz-u. 58. ®f
%' Légszesz es vízvezeték, elesettek és csator- 

-$t názások. szivattyúk, fürdőberendezések és fi.: 
----- gőzfürdők stb. berendezésére, o o o o o o o >1 -

:Ä Kőagyagcsövek raktára. &

): V

kávéház
teljes berendezés, 
vagy anélkül eladó.

LEGÚJABB DIVATU

GYAPJÚSZÖVETEK
FÉRFI- ÉS FIU-RUHÁKNAK

DOMÁN és KÜRZ-nál
DEBRECZEN. KOSSUl H-UTCA 3. SZÁM.

MARADÉKOK FÉL ÁRBAN.

Gunár és jdájfejü

20,000 DARAB NEMES RÓZSATÖ
a legkitűnőbb fajokból, szép erős példányokban, igen jutányos árak­
ban. Felhívom a nagyérdemű közönség b. figyelmét mii kertészeti 
és rózsatelepem megtekintésére, amely különösen a kertészkedő 
közönségnek ige.i tanulságos. - Virágüzletemben a legizlésesebb 
csokrok, koszorúk, virágkosarak s mindenféle modern díszmunkák 
szolid árakban készíttetnek. Frissen vágott virágokból állandó nagy 
készlet. Mükertészeti- és rózsatelep: a MÁV. főállomás mögött, Csol- 
nakázó-tó mellett, u n. Egylet-kertben. Telefon: 841 Virágüzlet: 
Piac-tt. 2(i. Nagytőzsdv mellett. - Telefon : :10t. szám. A nagyér­
demű közönség’ szives pártfogását kérve vagyok kiváló tisztelettel :

Farkai
miikortész Debreczenben.

— Tuggya sógorom, mit 
kaptunk az osztráktól ?

— ??
— Amit Bugyi a tyuk- 

mosásért.

Hát mégis csak vá­
lasztunk, sógorom.

— Hát okosan, sógorom. 
Mán én tennap óta locsol- 
tatom a csutkámat, hogy 
többet mutassík szemre.

Ungvári karcos.

egy gócpontu, élénk forgalmú 
mezővárosban, mely 16 év óta 
áll fenn, családi okok miatt 

Czim megtudható a kiadó­
hivatalban. —-

A feministák körében újra mozgás észlelhető. Jóslat: 
Hellyel, hellyel csapadék.

Ungváron is méltó örömöt keltett a béke létrejötte, a 
darabontok szétdarabolása.

A siket-némák javára rendezendő ungvári hangver­
seny abban fog különbözni a többi hangversenyekről, hogy 
ezen az ungvári siket-némák hangosan fogják tetszésüket 
nyilvánítani.

Állatkertben.
Az állatketben két oroszlánt 
Szemléltem keskeny ketrecébe’,
A nő oroszlán a hímet egész nap 
Nem hagyta nyugton, űzte, tépte, 
Hozzá meg egyre mormogott,
S a him csak tűrt és hallgatott.
De ha leszállt az alkonyat.
Beállt a nem várt fordulat,
A nő behúzta széles karmait 
S a him oroszlán széles talpait 
Meghunyászkodva nyaldosá.
El tudtam nézni oly soká.
— S te rád gondoltam drága nőm'

Pakonparf Alfréd
szappanbuborékai.

— Ali, van szeencséin kéem. Mész- 
tassék lencsés Nagy Bálint ur belet 
paancsolni, tüstént kész leszek kéem.

Kevéske Blaháné-pudert talán kéem 
polgármesteri titkár ur? — Kéem. —
Akkor talán Fedák-félét kéem? —
Kéem. Aszttoszogálja.

—- Jo napot baátom 1 - Paaticsol? ,
Kéem, szívesen kihúzom. — Mész- __

tassék belet foglalni. — Feri! — A JSkí 
numero 11-ős foghuzót, kérlek. — Cső- __
koltatlak. — Mésztassék feltátani a 
száját kéem. — Áhán, ez a túlsó erülső lesz az, kéem. — 
Na gy ön már kéem, csak ne mésztassék acsarko dili. — Na 
most1 — Türelem kéem. — Hadd szólják kéem! — Gyön- 
már. . nyekk! — Jajj, kéem. , milyent vágódtam. — De 
csakhogy künn van, kéem. — Ah, kéem hogy _ mésztatott 
olyat hinni kéem. — Kihúzom én kéem, ha még a félpo­
fája utána szakad is, kéem. — Volt szeencsém!

tUfegnyilt az uri divat különlegességi áruház 
JH Debreczenben, Piac-utca 34. sz. (a Főposta 
mellett) a »Nyakkendő Király«-hoz. Hazai gyárt­
mányú fehérnemüek. Kalap gyári raktár.

ErmelléM bor —™
faj eladó. Értekezhetni: TÓTH SÁNDOR szőlő- 
birtokossal : Székelyhidon. Nagyvecseri-hegy.
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1 halálozás alkalmával wk"lass2ák
SíámilF1! temetkezési intézetét 

XUL11 oamuel Debrecen, Széclienvi-u. 1. 1
• ahol a legolcsóbb bevásárlás t eszközölhető. figyelmes 

ki szolgálás. — —- - - - s

Megérkeztek
valamint 
lérfi és fiú

■ä/" a tavaszi es nyári 
idényre a legszebb és leg­
jobb minőségű férfii. no 
és gyermek ^

5C<ila»130Íí fs,,Sri divatcikkek óriási válasz 
tekbau. a legolcsóbb árban — - 

s2.erezlae.cliL b-r

Az idős Bugyi Sándor
történhetik^ ldlet eSzköz61ni' melF ^szerűen levelező lapon is 

Czim: ifj. Széli István Debreczen.

— Révész Zsigmond, Főtér 27. Városi
bérház.

nj)

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Még alig száradtak fel a válás 
okozta könyek, amiket a Bród—Pet- W
rinvába eltávozott hadfiak és fess i n 
tiszt inakért hullattam, máris meg- í j> .%l 
vigasztaltak az elegáns pesti gye- W] 
teltek, kik kedves szüleiket jöttek ‘iirVv
látogatni haza s az ünnepi napokat 
átmulatozzák. Pedig félek egv ki­
csit a húsvéti öntözködéstőb "mert 
tavaly is úgy bespricceltek szagos 
vízzel, hogy majd nem háromne­
gyed eves hideget kaptam tőle; azt 
mondták a pesti urak, hogy gon­
doskodjam szép piros tojásról is, 
rnert nekik nincs. Szegény pesti 
virágárus leányok, nem irigvlek ben­
neteket.

— Virágot tessék.'

Borsodmegyei fricskák.
árusit^etT m°zgalom ,induk meS az utcai cukorkák 
arusitasa ellen, mert a sarkon árult cukorkák ki vannak
teve a fogdosasnak. Ez igaz. Legközelebb jó lesz azonban 
Ab tretend md'tani a 5arki e,even cukorkák ellen is. —

,A miskolczi vasutasok között örömöt keltett a póttarta­
lékosok fizetésének kiutalása. Megbukván a darabom kor- 
many, azt kérdezik hogy fizeti-e őket a hazafias kabinet? 
-egyenek nyugton. Jó_kezekben van a kincstár póttartalékja.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazót! alkalmatlankodásai 

Soha még ilyen vegyes társa­
ság nem vöt a kezelísem alatt, 
mijóta ebbe' a sorba ilek: na. 
meglát zik, hogy nagy ünnep előtt 
állunk, ma még Mendelovics te­
kintetes uram is kint vót, pedig 
fi kelme fii a víziül. Csiky nagy” 
uszteletii úr a rabokat. Wolaffka 
prépost uram meg a tizenkét sze­
gínyt hozta ki, akinek majd a lá­
bait mossa meg alázatból - A két 
lelki atya azut oszt’ elkezdett ba­
rátkozni egymással, olyan szíp vót 
nizni is ükét, illettek össze, mint 
pártán a gyöngyszemek, nagyon 
jó kedvük lehetett, mer" cccer csak 
rá keztik a nótát, hogy: „Nagypén­
teken mossa holló a fiát, ez a vi- 
lág kígyót békát rámkiált-, én meg úgy elszontyolodtam < 
bíkis egyetértésen, hogy Kölcsey nagyságos úrnak zavarom
kötő is kötöttem fel pedig fi soha se visel envet is _
dökön al 1! ’ L= 11

K

F
■zen a 
ba két 
is kiil.

Itt a tavasz, -w
Megérkeztek a legdivatosabb bel- és külföldi 

szövetek. Aki olcsón akar ruházkodni es pénzt 
akar megtakarítani, az menjen

RANUNKEL H. és FIA
posztó nagykereskedőhöz DEBRECZEN.

Tavalyról kimaradt téli és tavaszi divat-szövet 
partiéban.

JL
Nem szóval!

tettel pártoljuk a magyar ipart!
Vásároljunk Magyarország legkiterjedtebb

24 év óta

többszörösen legmagasabb helyekről kitüntetett
^ órás- és ékszer-üzletében,
hol legnagyobb választékban és legdivatosabb 
órák. ékszerek és ezüstnemüek utolérhetetlen 
olcsó árban és legmegbízhatóbb kiszolgálás­
ban szerezhetők be.

Ékszereim legnagyobb része itthon, sa­
ját műhelyemben állitiatik elő.

Óráim legjobb minőségűek, ezüstnemiiim 
izlésteljesek, szolidak

LötUovús 3\r\hur
deefleczen.

Jegy gyűrűk
brilliant és gyémánt köves ékszerek, nienvasszom , ajándék fii-
ékszerek átaHküáf'', Tá!a|s*t*khílIn f'-"'->gadok régi brillant 
monomn, é í lógd,valósaid, mintákra, vésnök, minták, 
m nograni készítésé, zsebórák javítása a legolcsóbban Vidéki
megrendelést azonnal elintézek Szolid és .... só árak

pontos kiszolgálás.

I pintér Gusztáv ékszerész Debre zen Piac utca 26. sz 
® 'Főtőzsde mellett.)

r-7—

r.'.
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Kotnyeles Pistuka
lovolo ;t szejlceszlnliiiz

h edvesz szőj koszt o bcíci !

— Szíj etek medijni, hód Sztefike 
néni máj elutazott. Oh, isztenkénn, Isz 
tenkén, milyen nagy dolog is töriént.
I eg nap éjjel apuka ittaszan jött haza 
és a mi szobánk helyett Sztefike néni­
hez akajt bemenni. Sztefike néni med 
nadon kiabált ész mainuka édesz ed- 
ingbe kiszajatt ész apuka édeszt össze- 
szítta ma jéggel med Sztefike néni 
elutazott Eperjeszre. Apuka azt mondja 
hód tévedész. vojt az egész. Lehet-’
-muka5Zvie7PMZC(ke5ZÍŐ báci ? ~ Nei;e"' nadon gyanusz az 
S t,. í5eVmejt 'ne§ minden nevelő nénikével 

tévedt §be 1 l | Ve?Te' A "luitk°j med a szobalányhoz 
iLlh I ‘.szkah°z e5z ugyancak cókolgatta. " Ez 

isz tevedeszbol történt? - - Jajj szejkesztő báci, cak mada 
.sz el ne tevedjen mejt id az, hód apuka azt mondja, hód
Uán éveTK-1 i.d0 0g’ t !1.h0d mind,g cak a cinos nénikék 

után tévéd vajaki, az med isz cak kiilönösz.
Jó ünnepeket kívánok inadénak Szejtesztő báci Cak 

mindig a fal mejjett kéj ne m alászon. A mada kisz pajkosz
Pisztukája.

Betű talány.
Kerti Benőtől.

A - Karikás V. évf. 1 |-

/

A,7
. PV1. i-l-ik számálian közölt képtaláuv me*»foi- 

iő-p: ..Fizessenek Bugyi könyvére-. ' ” J
k,ÖZÜ1 “.vertesnek sorsoltam»: Kiszív 

M skt (Kecskemét), kinek a jutalmat elküldtük.

Szerkesztői üzenetek.
Boldog ünnepeket kívánunk olvasóinknak és mimkatársainkn ak

fórinpk^m-1 féTj ,ÖnkfS?cd azt kérdezi, hogy mint cgv hetes 
esíét I meglocsolni Kedves nejét. Azt hisszük, igen. Csak

1 sst ha van jó spriccolója.
l-i 1 **onv®d baka A kérdezett nóta igy kezdődik: Ha nem jössz
, ik nTvaZ ajt6dat De mi célszerűi,írnek vél ük. ha hemá- 

•szjk a Körítésén.
Legszebb műkedvelő. Hogy a nősülendő férfiakat mi iz-atja

■i te! ihn SZtl,,-ar<; Nagy a SZép termet ? A kett" köziil ''gv harmadik.
‘ 10 vllaris, ha ez megvan, a többi magától jön.
titio-viiL- ^0S jelölt. Sze encsétlen fiatal ember, azért ne legyen 
<rr??„uv i h?Sy szive bá,ványa elutasította, sőt inkább fogadja 
- < nációnkat e mai világban szinte hihetetlen nagy szerencséjéhez.
ho„v ,A®sz0°y> asszony, az akarok le-mi. Hogy mit kell tennie, 
ewV= 1 mi !am,ara,b ) elérhesse? Hát először is ne tessék nagvon 

, uzkodn\ azu'án ne tessék divatos frizurát, magos- 
szivni lürf !10r<am\ francia regényt olvasni, egyiptomi cigarettát 
szóval te or°kke, korzóz' i, zsurozni, jótékonvoskodni stb..

' e”v,,lt s.e tessek úgy tenni, ahogy most a modern leányok 
' K és a siker biztos é - gyors leszen.

Rímnök Nem bosszantja az a város társadalmát.
Hogy a szlavón és a bosnvák társa dalmát!

-lz nőm, lianem ez a vers igen !
, . Kivácsi .Miért nevezik a politika mezejét Limesnek ? Mert a

*'a, mezeJÓn csak iiimek szoktak szaporodni, akik nem énen 
port szoktak a közönség szemeibe hinteni!

,dmm,£°VellÍSta Az ilvcn Parverz szereimet tárgyaló novelláját 
lekórtam Óvatosságból nem mertük közölni.

Dalok E címen megjelent két eredeti népdal ének és zongorára ; 
xr . a beküldött összeg ellenében azonnal küldjük a példányokat'
össze685! korona- >á|y Nagy Guszti. Deési K. Alfréd. - Az előfizetési 
összeget kerem címemre : Deési Alfréd Debreczen, színház küldeni

□

□

Ritka alkalom!!
Tullialmozott raktár miatt előrajzolt, kezdett és kész

^ kézi munkákat í
= mélyen leszállított árakon árusítjuk ki. =

FÜSTÖS TESTVÉREK.

□

a
WF A «A városszerte elismert legjobb 
lidvC minőségekben, fiumei árban
-i***-1» —*»i*• <-*i-iji- 1 _m -• I,- szerezhető be

HERMANN J. kávé különlegességi üzletében
Debreczen, Piac-u 75 sz (Ipa-bankkal szemben). — Telefon 445.

Fényes kiállítás.
Az újonnan, berendezett első emeleti tükör szalonokban a ma­
gyar és külföldi gyárak legszebb kivitelű tárgyaiból_üveg.
porcellán, majolika, chinaeziist stb fényes kiállít ist ren­
deztem be.----- --------------------------------------- ----------------
Alkalmi ajándékok, menyasszonyi kelengyék
a legegyszerűbbtől a legizlésesebbig. q q - , -

A közönség b. támogatását mély tisztelettel kéri :
a*" LÁM SÁNDOR 2eíreczen’ Piac-.és

Hatvan-utca sarkan.

1 ANGYAL DROGDERlij
Megnyitási jelentés!
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomá­

sára hozni, hogy Debreczenben, Piac-utca 42. sz. 
Lamprecht-palotában

Gyógyáru (Drogueria)
üzletet nyitottam, hol

idusán jelszereit raktári tarlók:

ifi
•&<

m
3§

■•äff

HyMenikus kötszerekből. Betegápolást 
cikkedből. Összes bel- és külföldi különlegességekből. 
Legfinomabb francia és magyar cognac. Valódi angol 
-----  Rumok, Teak, angol és francia Illatszerek. ==
Szappanok,^ Ajk- arcféstékek, Arc crémek, Essentiák. gazdasági 

cikkek, gyogyszappanok. gummi különlegességek.
A II. é. közönség szives pártfogását;kérve, vagyok kitűnő tisztelettel :

Mácz Merman.
_ »ANGYAL drogueria Piac utca 42 , a Hungária kávéházzal szemben.
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Tavaszi
szezonra

aItÁIt hnrAllÁk ®s mindenfele 
vnvllj UV* UHUA mezőgazdasági esz

közök legolcsóbban beszerezhetők

Pásztor Gyula és Társa dX““
fríu
I szí

Az ünnepekre legalkalmasabb!
Precis-járásu óra különlege sségfek

szép ékszerek nagy választékban és óra javítások jótállással legolcsóbban
t KURTÁN GYULA múórásnál Debreczen, Piac-utca 42,

Grünfeld Adolf és Tsa férfi-, 
fiú- és gyermek ruha üzlete

Debreczenben, a kistemplom mellett.
A tavaszi idényre a legújabb divatu öltönyök rendkívül 

olcsó árakban kaphatók.

II.
ti

Eperjesi cserépkályhák nagy választékban, elő 
nyös árak mellett knp- 
liatók o = o c o

1
KOVÁCS GYULA vaskereskeLtésél)en Debreczen,a ..BIKA -szálloda mellett.

d
ffllCIZÁti CAllha triss the a és főző vaj, 
nuavuirl aumqlkűl6nfélfl csemege saj­
tok. Tavaszi székely és liptói túró. Pácolt halak, 
friss minőségben kapható

Annáik Qónrinrnól Tóth Kálmán utóda Piac- 
MlllfUl\ OdlIUUl Ildi és Sz.-Anna-utca sarkán.

I LK« I .1A K It SZ A KA SI

férfi- és gyermekruhák
óriási választékban, feltűnő olcsó árban vásárolkatók

FRANK REZSŐ
Debrecen legnagyobb ruhaáruházában, a Bika szálloda mellett.

I

Épület üvegezés! és legrégibb keretezés!
ií y 1 afani af (Debreczen), Piac-utca 69. sz. alá iszem- 
U*iC ben a megyeházzal) helyeztem át.

Blattner Gyula EBEFt"
Tisztelettel van szerencsém az igen tisztelt 

vevőim, tigy szintén a nagyérdemű közönség szives 
tudomására adni, hogy a

tavaszi és nyári szöveteim
Tisztelettel:

IVLauk József,

jUlegyaszay Sándor
szalonna-, zsír-, füstölthús- és kolbázznemüek-gyára Debre­
czen, gr. Degenfeld-tér 2. szám. A húsvéti ünnepekre ajánl 
nyers és főzött állapotban prágai, kassai és sajátpácolásu füstölt

.MT n&LáC-SONKÁT.
33333333 3383333333333333333383 3333333333®

Mosó- és tisztító-intézet iSÄ&SL’Ssa |
Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás.

Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszállítjuk, 3
@ ELSŐ DEBRECZENI MOSÓ- ES TISZTÍTÓ INTÉZET, (f
§83333338 3383383838383883333383 38388888331

Kerti-padok, kerti-fecskendők,
kerti-szerszámok,

Főzőedények, konyhák:
HFSesztina Lajos vasraktárában.

Debreczen.

g: SZEMÜVEGEK
t O • szintelen optikai tiszta csiszolással : # O •

Horváth Gusztáv óramüvesnéi
S 9 Debreczen, Hatvan-utca 2-ik szám. # C •

Bilkei Dezső és * * *
* x Badovánovics János

magyar történelmi képkiadó vállalata és olajfestmény 
kereskedése Debreczenben.

Üzlet: Piaez-utcza 59-ik szám (Steinfeld-palota). 
Iroda : Teleki-utcza 94 98. szám.

Telefon: 381. sz. ^ ^ Tdeform 381. sz.

•fi magaar kullm-át emelni, hazafias célokat szolgálni minden 
magyarnak kötelessége. Mi is elengedhetetlen feladatunkká 

tettük es tesszük is mindig, ahol erre alkalmunk nyílik és 
sikerült is saját kiadásunkban, remek kivitelben e felsorolt 
képeket íorgalomba hozni :
II. Rákóczi Ferenc szabadságharca 1703 1711.
A magyar szabadságharc apotheozisa 1848 49.
■A m.gyar szent korona elrablása a visegrádi várból 1440. 
Zrínyi Ilona hőstette Munkács várának védelmében 1688. 
Bocskay István szabadságharca.

Ezen öt képnek teljes nagysága 94;78 cm.. 4 colos arany 
öaror-k, vagy aranyzöld szecessziós rámában 24 korona.

IT Rákóczi Ferenc diadala, teljes nagyság 96 78 cm . 
colos aram barock, vagy zöld szecessziós rámában 24 kor.

II. Rákóczi Ferenc zászlóbontása 1703. óv tavaszán 
Beregszáz Piac-tczén, 4 colos arany barock, vagv zöld szc- 
cesszios rámában 24 korona.

Kossuth Lajos, melyet :l nappal halála elölt készítettek. 
4 colos arany barock rámában, teljes nagyság 98,70 cm 
gyönyörű kivitelben 30 korona.
szállitlnnsa1' Dlsorolt képek kívánatra az alant jelzett keretekben is
artnnial Arii k te, b^0Ciíra^rlnyai- Barna arannyal. Eöld szecessziós (c) 
d á2h imitáció. Majolika. E két utolsó keretben képenként 5 K-val
hesferezhk«» ? a r,ag,° as!íal e* ^llitátsal együtt értendők. Hogy mindenki 
részletfizeSr» ■ ’Za X uCP-ek,1''- “«anabban az árban képenként havi 3 kot. 
szerlzz'é met. r,r kiriük Magyarország minden lakóját, lingv
szerezze meg ezen alkotásnak kepeit, hogy díszíthesse vele lakóházát.

megérkeztek.

un ruha szabó.
DEBRECZEN, Piac-utca 12 szám.

fr’fiűMfesijflPCKa!
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» Dörre Ferenc
cukrász Debreczen, 
Kossuth-utca 1. sz. XMvaLv

Ajánlja 1903-ban a bécsi kiállításon nagy

& aranyéremmel és arany díszoklevéllel kitün­
tetett áruit, u. m. :

tulipántorta, diós, mákos-patkó és
húsvéti cukor, selyem és öisztojások.

Figyelem !!
A nagyérdemű közönség szives figyelmébe ajánljuk a 20 évi fennállása óta 

megkedvelt

PACZELT JÁNOS
mag- és virágkereskedesét Debreczen, Kossuth-utca,

ahol frisssen levágott minden faj Hóvirágok kaphatók s ezekből megrendelésre a 
legremekebb menyasszonyi-, alkaiini- és mellcsokrok, valamint koszorúk jutányosán és 
pontosan készíttetnek.

Saját telepemen termelt nyíló virág-ok. szoba- és dísznö­
vények dús választékban és a legszebb kivitelben.

Nemesebb fajta fenyőfáimat különösen figyelemre ajánlom és mindennemű 
medrendelésekei a legnagyobb pontossággal és figyelemmel eszközlök.

Szives megrendeléseket kér kiváló tisztelettel

Paczelt Janos.
• eo»oeoeoe-oeo#oeoeo#oeoeoeoeoeoeoeoeceoeoe
• Kitűnő szépfaju oltott RÓZSÁK, jegenye akácok, disz- # 
W iák és bokrok. Tuják, Buxuszok, Grózi-féle nagy virágú Cannák, ^

kaktus-dáliák, cserepes virágok jutányos árban kaphatók: 9
• FEHÉRTÓI ISTVÁN e"íV"t01'* *

"" rósza-telepén Debreczenben. ^

• © ••••••«•••• Deoeoeoeoeoeceoeo#

*
*

KILLER EDE
egyedüli gőzerőre berendezett BÚTORGYÁRA

■——— DEBRECZENBEN, =•?-
ahol az országban egyedül egész tömör fából, legtartósabb, 
legdivatosabb és legkedveltebb egyes bútorok, valamint egész 
berendezések készülnek; miről mindenki a gyárban, valamint 

az üzletben meggyőződést szerezhet.
I__LU_ Ismét eladók százalék kedvezményben részesülnek. i

)

Jfagy Zajos
■■ épület- és mülakatos 

Debreczen, (Miklós-) Szal- 
kay-utca 4-ik szám. O O
Elvállal mindennemű lakatos mun­

kát, épület vasalásokat, sirkeritéseket, 
takaréktüzhelyek készítését stb.

Javítások pontosan és jutányos áron eszközöltetnek.

Olcsóbb és jobb -ee '•e
az osztrák árúházak árúinál a

A*

Budapesti Koronás yírúház
11EBRECZEX, IMac-ntca 7. sz., Vecsey-palota.

jVíagyar
jVíagyar

tulipán labdák és 7JÍszobrok’ törpék és 
gyermekjátékok. JlidQYdi kerti díszek.

tulipán szoba- és haj-, ruha- és fogr-
faldiszek. j ^9;"' kefék.

TX/To O"x/ Q T* készítménytt menyasszonyi 
**■*■ és alkalmi ajándéktárgyak.

Debreczen sz. Msjk királyi város

KÖNYVNYOMDA-VÁLLALATA.
(Városházépület, Kossuth-utca.)

Alapittatott 1561 ben.
k-'X- "X. "X. -X. v.

Telefon: 270.

A 11101 lern tech nika legújabb vívmányai- n
val1 fel szerelve, ké-izit mindenféle nvom- Kid
tat van v(deat a legegvszeriibbtől a legdi- irf

Ht1
SZÍ-seb big, jutái IV OS ár mellett. ^ m

ben állíttatnak ki. — Vidéki megrende­
léseket gyorsan és pontosan eszközöl. ^

Tartós beíüércbö! készült tömöiiivényekkel helybeli és vidéki nyomdáknak, könyvkötőknek 
. . . . . . . . . . . . . - jutányos ár mellett a legrövidebb idő alatt szekálunk. - - - -



APRÓ HIRDETÉSEK.
■Hja IQ »»6I|C 40 fillér, minden további szd 4 aildr. —

Valódi amerikai planet kanak. nreueti i,árossoru umcum-

Ugyanott egy használt erős harangjárgány megvétetik torak,ara'

lemezek „üßeon“ Gramaíonhoz tg<$8b™-ft!1fvéte,e* kai>-órásnál. Debreezen, Egyház-tér S.iakszerüÄsÄgadÄ!

GUmmí bLr/erzélrgfmrásaZártléP-enéSJe5tékl,árnák dicsőbb.. üt:3-er/c^ torrasa az Első Debreczeni Ruggyanta- 
Belyegzogyar es nyomda Debreezen, Simonffy-utca 5. szám

Reaénvek. ííi®zmü,yek’„hail?jegyek' mi»dennemü könyvek uj ésT * . haszna! t állapotban potomáron beszerezhetők Har
matliy Pál antiquanumában Debreezen, Füvészkert-utca 14 Sáros! Gv’

Arany trombita;-, Debreczeni kistükör" cimü s mindennemű 
könyvek es régiségek megvétetnek. Telefon 374. nuennemu

Amerikába szóló útleveleket
Viláűhirii Marteli Cognac J. & F. Martell &• C. főraktár Váray 

5 B JúZbeí hiszer- es csemegekereskedésében. Debreezen

angol gyapjúszövet újdonságokat, hazai gyártmányú kü- 
, , lonlegessegeket a legszolidabb szabott árak mellett Weisz
Adolf posztókereskedonel szerezhetjük be. Debreezen. Kossut-u. 1

saját gyártmányú kapható: Schmidt 
raktárában Debreezen. Piac-u. 73.Cimbalmok

szövetekből

Fischer Jakab

A K

ío-

Legnagyobb, legmegbízhatóbb, legfényesebb
zongora-terem ”,br““nÄ.iL,l1' '* 
Hangszer-üzletJ6”*' ‘LfeS,1 (1"k-

Mindenféle hangszerek. Kitűnő hurók. Legjobb 
cimbalmok óriási választékban, jutányos árak. Legjobb

grammopkonok és lemezei
nagy készlet raktáron. Szakszerű műhely. Zongora 
vagy bárminemű hangszer javítását szakszerűen.

Zongora hangolást vidéken is elvállalom.
műkangszer ké­

szítő
DEBRECZEN.

Kezdők zongoratermemben gyakorolhatnak.

^Komáromi M.

szám.

hangszer-

Csikes Ernő férfi Ezafoó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bank-palota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle eo-venruhák -i ]P,r 
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár'bel- és küllőiéi 

Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

s

é. közönséVan szerencsém a n. 
tudomására adni, hogy rjgs- virág 

.... - - üzletemet dúsan felszerelve a re?
helyiségbe, a felépült Steinfeld-házba (Piac-utca 59. sz.) helyeztem át Miko 
erről a tisztelt közönséget értesítem, kérem továbbra is szives pártfogásukat

Janatka Alajos, niükertész és viregkefEgfcEdő

ÍEVt

TÓTH GYULA
Debreezen, Piac-utca 20—27-ik
4Budweisz-i és honi 

gyártmányú porcellán, 
valamint Meidinger kö­

peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas- 
és porcellán burkolatú 
-------- konyhák. --------

Multiplicator hőlejlesztő kályhabetétek

Vadászfegyverek és 
felszerelések, revolverek, 
hüvelyek és töltények. 
Lópor-aruda. Újdonság! 
Browning rendszerű is. 
métlöfcgyver 190 minta-

Szén- és fa­
kosarak, me­
legvédők für­

dőkádak, vas Bútorok, gyermekszékek és kocsik, mosdókész­
letek, fényezett kony- 
katelszerolések, gép- ■

mangoriók ésfa- 
'■sark guinmi át- 

vonattal.
Képes árjegyzék ingyen és 

bérmeni ve

itt

3F SZEMÜVEGEK
tavollátó, rövidlátó, gyengelátó és operált 
szemeknek, legfinomabb üvegekkel, 

szakértelemmel készítve.

Színházi látcsövek
nagy \ alasztekban és távcsövek. „A. neroid és 
higany légsulymérók (időjelzők), hőmérők és 
minden látszerészi tárgyak legfinomabb kivitel- 
—— ben és legolcsóbban kapható : ====

látszerésznél Debreezen. Főtér. 
= (Sesztina cég mellett) ^

Quedlinburg! es hazai termésű
takarmány répamagvak, plombozott arankamentes luezema és 
lóhere, bükköny, csibehur, muhar, óriás tökmag. takarmány- és 
pázsitfű magvak, cukorcirok, konyhakerti és virágmagvak legol­

csóbban — nagyban és kicsinyben
If Alltcob HÁif n magkereskedése Debreezen. Főüzlet 
liUUlScK IV6Zä Kossuth-u. Fióküzlet: Csapó-u.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezeset minden terjedelemben, javítását 
®s évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossutk-utcza 1 sz 
(az udvarban.) \ íllamos felszerelések, zseb­
lámpák kerékpárok és alkatrészek Aktára 
Kepes árjegyzék ingyen. - Telefon-szám 168.'

MAYER JENŐ
csemege- es fűszer-üzlete

1>EBRE<’ZKN.

Dobreozen a*, kir. város könyvnyomda vállalata. 190«.

• * ’ - '.f- ,'^v /.--se
■ . ................... - .mmmmmsm


